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УПВ.01у Родной язык (эскимосский)

Перечень вариантов заданий

Подпись преподавателя ___________ /Радунович Н.П./



Раздел 1. Моя учеба в колледже.
Тема 1.1.Знакомство. Структура глагола. Изъявительное и вопросительное наклонение глагола. 
1. Накын касимазин? Что означает фраза? Найти правильный ответ.
а) Где ты живешь?  б) Откуда ты приехал?  в) Как тебя зовут?  г) Как дела?
2. Какая форма глагола является вопросительной?
а) кинаңузин  б) кияҳтақуңа  в) қуякамкын  г) касимақ
3. Выбрать фразу, которая переводится на русский язык «Я живу в городе Анадыре».
а) Кияҳтақуңа Қытшыми.  б) Касимаңа Ўиңымың.  в) Кияҳтақуңа Ўиңыми.  г) Сҳаҳлъықамкын Қытшыми.
4. Переведите текст на русский язык.
Хўаңа Вераңуңа. Юпигуңа. Касимаңа Қытшымың. Матын хўаңа кияҳтақуңа Ўиңыми. Тахкын кияҳлъықуңа Москвами.
Тема  1.2. Учеба. Школьные принадлежности. Студенты колледжа. Структура эскимосского глагола. Субъектное и субъектно-объектное спряжение глаголов. Настоящее и прошедшее время глаголов.
5. Прочитать, перевести на русский язык.
Тана игақ.  Игасилгўа? Игасигўа. Ига́ҳтыңуңа.Тана игаҳта.  Машаңўа? Нака, Париңаңуқ. Атасиқ. Атасигўа? Лялюрамкыңузин? Нака, юпигуңа. Тана лялюрамкыңуқ. Юпигузин? Аа, юпигуңа. Тāна игаґьяқаюк юпигўа? Аа, юпигуқ. Кина тана? Тана игаґьяқаюк. Игасилгузин? Аа, игасилгуңа. Игалгўа? Игалгуқ. 
6. Перевести на эскимосский язык.
Это Паңаңа. Это книга. Это студентка. Это Миша? Меня зовут Айңаңа.  У тебя есть ручка? У него есть книга? Две книги. У Миши есть ручка. Паңаңа – учительница. Этот студент живет здесь. Қақа учится в колледже в г. Анадыре.
7. Что означает каждый суффикс в слове «юпигузин»? Выбрать ответ.
а) –гу- «иметь», -зин- «я» (в изъявительном наклонении)
б) –гу- «настоящий», -зин- «я-тебя» (в изъявительном наклонении)
в) –гу- «из», -зин- «прошедшее время» (в изъявительном наклонении)
г) –гу- «быть кем-либо», -зин- «ты» (в вопросительном наклонении)
8. Образовать формы прошедшего времени от глаголов. Составить три предложения с тремя любыми получившимися формами.
кияҳт-, ига(ґ)-, кат-, сҳа(ґ)-, қуя-. 
9. Прочитать, перевести на русский язык.
1) Куяпаңуңа. Хўаңа касимаңа Тасимың. Матын кияҳтақуңаПровидениями. Игаґьяқаюгуңа. Хўаңа игаґақуңа игаґвигми. Лялюрамкыңуңа. 
Тема  1.3. Наш колледж. Наша аудитория (класс). Общежитие. Типы глагольных основ. Близкое будущее время. Повелительное наклонение глаголов.Числительные от1 до 10.
10. Перевести на эскимосский язык.
Малґук амигык, атасиқ ақумутақ, пиңают улют, стамат игалґутат, аґвинлык қиргысыт, талъимат югыт, малґук игаґьяқаюгык, атасиқ ґывыстасиқ, аґви́нлык  илят, стамат югыт.   
11.  Образовать формы близкого будущего времени для 3 лица ед.ч. от следующих глаголов. Составить словосочетания с полученными формами.
Игамсиқаюк-, пиниқ-, кияҳт-, кат-, ига(ґ)-, қыпҳа(ґ)-, тугў-. ақум-, ныкыв-.
12. Образовать формы повелительного наклонения для 2 лица ед.ч.
Линъақ-, ақум-, игамсиқаюк-, пиниқ-, ныкыв-, кияҳт-, кат-, ига(ґ)-, қыпҳа(ґ)-, тугў-, алыҳқу(ґ)-, атиҳту(ґ)-.
13. Прочитать, перевести на русский язык. Составить вопросы к тексту.
Хўаңа иляка кияҳтақуқ Ўиңыми. Матын лъңа игаґақуқлисяґвигми сивулиґми курсами. Линъақақа юпигыт улюңат, руссиґмит улюңат, францияґмит улюңат, историяңа Россиям ынкам иляңит предметыт. Пиниқақа  францияґмит улюңат. Хўаңа атиҳтуґақуңа францияґмистун пинитун. Иляка игаґақуқ пинитун.
14. Перевести на эскимосский язык.
Меня зовут Муми. Я приехал из Москвы. Сейчас я живу в Санкт-Петербурге. Я студент. Учусь в университете. Я по национальности русский. В университете я изучаю руссий язык, английский язык, психологию и другие предеметы. Я люблю Санкт-Петербург.
15. Выбрать правильный ответ.
Қафсинґулъықа, қулямың аўискуни стамат, лъиҳлъықуқ
а) пиңают  б) аґвинлык  в) пиңаюның иңлюлык  г) атасиқ
16. Қафсингулъықат малґук ынкам маґраґвинлык?
а) қуля  б) пиңаюның иңлюлык  в) талъимат  г) стаманың иңлюлык
РАЗДЕЛ 2. Мой рабочий день.
Тема 2.1. Утро рабочего дня. Субъектно-объектное спряжение глаголов в повелительном наклонении.
17. Перевести на русский язык.
а. Сяңаўа тана?  Тана ақумутақ. Ақуми! Хўаңа ақумумаңа. Иляка-лъю   ақумумақ. 
б. Кина тана? Тана аґнаґақ. Лъңа игаґьяқаюгуқ. Тана аґнаґақ мани кмыґналиқуқ.  
в. Ныкыви!  Татай, ныкывлютын!  Татапия ныкывумақ.  
г. Сяңаўа тана? Тана тырґусиқ. Қафсина?  Атасиқ тырґусиқ.  
д. Сяқсин лъпык? Хўаңа атиҳтуґақуңа. Нани атиҳтуґақсин? Игаґьялґутами.
18. Прочитать, перевести на русский язык, подчеркнуть формы прошедшего времени.
а) Атиҳта, атиҳтуґақуқ, атиҳтумаңа, атиҳтуґақуңа, атиҳтумақ, атиҳтумазин, атиҳтуґнақсин.
б) Игаґақуңа,  игамаңа, игаґақа, игаґақуқ,  игамақ, игаґақсин, ига.
в) Тугўақа, тугума, тугўақақа, тугўақанка, тугугу, тугумаңа.
г) Ныкыви, ныкывнақуқ, ныкывақуқ, ныкывумақ, ныкывумаңа.
19. Прочитать, перевести на эскимосский язык.
а) Садись, я сажусь, он сел, ты сел? я сел, он сейчас сядет, он садится.
б) Он говорит, говори, я говорил, ты говоришь? он говорил, он сейчас скажет.
в) Пей чай, я пью чай, я попила чай, он попил чай, он пьет чай, я сейчас попью чай.
г) Я ем, я поел, я сейчас поем, поешь, он ест, он поел, он сейчас поест.
20. Определить наклонение глаголов. Перевести на русский язык.
Пилюгуги.  Тугугу пара. Қая. Ақуми. Алыҳқўа. Ныґи. Мыґнали. Кияҳтын  хўани.  Ига. Ныкыви. Ныкыви ынкам тугугуқаюсиқ.  Ақуми ынкам ныґи. Тугугуманик, ақуми ынкам ныґигу. Агля маңтыґамун. Ынтамакытын.Ани. Мысюна. Ятаҳқи. Айымрухтын.  Таги укавык. 
21. Перевести на эскимосский язык.
Девочка ест. Она ест на перемене. Она в час ест? Эта девочка поела? Садись и поешь.Иногда я не ем. Поев, я выхожу из дома. Ты поел? Давай поешь. Твой друг пьет кофе? Он ест яйцо? 
22. Выделить суффиксы в глаголах. Указать формы глаголов. Перевести. Составить несколько предложений. 
Айымрухтақуқ – айымрухсигатуқ, қаюґақуңа – қайигатуңа,  укмаңиґақанка – укмаңигатанка, пилюгугақуқ – пилюгугигатуқ, атиҳтуґақуқ – атиҳтигатуқ,  ныкывақуқ – ныкывигатуқ, агляґақуңа, аглигатуңа.
23. Подобрать слова, подходящие по смыслу и грамматически. Слова для вставки даны после черты.
Укмаңиҳу, аґмихки, айы́мрухтын, ани, макытигу аґнаґаҳақ, иглыҳтын,  ныкы́вылъта.
________________________________
унақунъыґаку, ынтақун, пиюгмың, лыга́н, мыкылґиҳат,мыкыстаҳақ,қаюсиқ.
24. Ответить письменно на вопросы.
1. Кинаңузин?
2. Қафсинами  унаңулюку таҳтуґақсин?
3. Айымрухтақсин?
4. Укмаңиґақсики хутытын?
5. Унаңулюку сяңўа ныґақсигу?
6. Куфитуґақсин налини қаюґақсин?
7. Қафсинами унаңулюку анақсин  мыңтыґамың?
8. Натын лисяґвигмун  иглы́ҳтақсин?
Тема 2.2. Занятия в колледже. Обед. Перерыв. Отдых. Прошедшее время глаголов. Числительные от 10 до 20.
25. Образовать формы множественного числа от следующих слов.
Рыба, море, чашка, дом, яйцо, машина, зуб, лепешка, расческа, японец.
26. Выделить корень и суффиксы в словах. Перевести на русский язык.
Ныґақуқ, ныґумақ, ныґлюңа; тақуңа ныныґмың, ныґумазин? ныґақсигу? ныґылъықуқ, ныґума? ныґақут, ныґумат, ныґумагу пагунґақ? ныґи! ныґлюни, мыґналиқуқ; ныґигата маник, ныґумазигу нықа? ныґылъта! ныґылъықсигу? ныґумаңита улъқиқ.
27. Перевести на эскимосский язык. Выделить корень. 
Он выходит, он попил чаю, сделав зарядку (я), я закончил пить чай, ты ходил? ты делаешь зарядку? он умоется, он попил кофе? они причесываются, они причесались, ты почистил зубы? одевайся! он проснувшись, он не видит человека,  ты приготовился? давайте попьем чаю! ты будешь есть? он не попил кофе. 
28. Перевести словосочетания на русский язык. Составить несколько предложений со словосочетаниями .
Аґнам кияґныґа, игаҳтым игаси, маңтыґам амига, хўаңа қаюсиқа, Ўиңым лисяґвигани, илям маңтыґани, тақуңа ныныґмың, тақлъюни қаюныґмың, нықниқигата куфи, тақлъюни иганыґмың уляпумақ 
29. Образовать от глагольных основ существительные по образцу. Выделить словообразовательный суффикс, перевести на русский язык полученные слова.
Образец: кияҳт- (жить) – кияґнық (__________)
Қыпҳа(ґ)-, ига(ґ)-, кат-, агля(ґ)-, атиҳту(ґ)-, тугў-, таҳту(ґ)-, ныґ-, қаю(ґ)-.
30. Вставить необходимый суффикс.
1. Юпигыт улюңистун урогани хўаңкута алыҳқуґақу(*) юпигыстун, атиҳтуґақу(*), иляңани игақақа(*) лекцият.2. Кияң хўаңаныґақа(*)супылиқақ. 3.  Лъпык  агляґақ(*) маңтыґамун пиюгмың? 4.  Ынтақун хўаңкута  қаю(*)! 5. Лъңа уляпаґақ(*) уляпфигми? 5. Лъпык илян нани кияҳтақ(*)? 6. Нака  нықниқақ(*) улъқиқ. 7.  Лъпык кысима(*) задача?
31. От данных глагольных форм образуйте форму прошедшего времени.
Кыстақа, мыґылъықуқ, тақнақуқ, уляпылъықуқ, ҳатаґақуқ, игақақа.
32. Ответить письменно на вопросы.
1) Қафсинами таҳтуґақсин? 2) Қаюґақсин налини куфитуґақсин? 3) Сяқсин лисяґвигми? 4) Нани ныґақсин? 5) Сяңўа нықниқақсигу? 6) Сяқсин урогыт киңуңитни? 7) Атиҳтуґақсин? 8) Натылңуқ игақ атиҳтуґақсигу? 9) Сҳапаґақсигу телевизора? 10) Натын мыґналиқсин?
33. Выбрать правильный ответ.
Қафсинґулъықа, югинамың аўискуни қуля, лъиҳлъықуқ …
а) акимигақ  б) қуля  в) пиңаюның иңлюлык сипнъықлъюку  г) маґраґвинлык
34. Қафсингулъықат қуля аґвинлык сипнъықлъюку ынкам пиңают?
а) қуля атасиқ сипнъықлъюку б) қуля пиңаюның иңлюлык сипнъықлъюку  в) югинақг) стаманың иңлюлык сипнъықлъюку
Тема 2.3. Рабочий день моего друга. Настоящее время глаголов. Образование имен отглагольного действия. Виды деепричастий.
35. Прочитать. Определить форму глагола.Перевести на русский язык.
Укмаңиҳу! Пилюгуги!Кинуя! Ақумга! Ныґлютын! Миңлъиқуҳу! Кысигу! Анги! Иңаҳтын! Макытын! Ақу́ми! Аґмиги! Қая! Атиҳта! 
36. Перевести глаголы со значением просьбы на эскимосский язык.
1) Живи здесь. 2) Слушай. 3) Садись и посиди. 4) Приготовь чаю. 5) Работай. 6) Подойди сюда. 7) Выйди. 8) Погуляй до десяти часов. 9) Собери одежду. 10) Отдохни, посмотри телевизор.
37. Образовать формы настоящего времени от следующих глаголов. Составить несколько предложений.
Мыґнумаңа,  миңлиқумақа, атиҳтумақ, нагасимазигу? улимақа, касимақ, сҳапагумақ, қаюмазин? тақумаңа, иңаҳсима? 
38. Перевести на эскимосский язык словосочетания и предложения.
Всегда работает, иногда спит,  сразу же уходит, мастерит стул, куда-то ушел, где-то гуляет, сегодня посмотрю, я уже прибрался, я просто сижу, каждый день выполняет задание, утром мама пьет кофе. 
39. Образовать существительные от следующих глаголов по образцу. Обозначить словообразовательный суффикс. Что он означает? Перевести на русский язык полученный слова. 
Образец:қыпҳаґақуқ (работает) – қыпҳалъық (работа)
Игаґақуқ, ҳатаґақуқ, ныґақуқ, атуґақуқ, апыґиґақуқ, каспухтақуқ, каюсиґақуқ, уйгутақуқ.
40. Образовать от формы повелительного наклонения формы настоящего времени глагола для 1 и 3 лица ед.ч. Выполнить по образцу. Перевести на русский язык полученные предложения.
Образец:Атиҳтуҳу игақ. – Почитай книгу. Хўаңа атиҳтуґақа игақ. – Я читаю книгу. Иляма атиҳтуґақа игақ. – Мой друг читает книгу.
1. Каюсигу нан. 2. Иңаҳтын қаваґвихкун. 3. Тунигу нықыкшақ. 4. Тугугу ақумутақ. 5.  Мумихсигу уңипамсюк.
41.  Написать вместо скобок  лично-притяжательные суффиксы (–ка) или (–ма) , значение которых «мой, моя, мое».  Перевести. 
Образец:Нāкақаюґақуқ. – Моя мама пьет чай. Намаатуґақа қугахтыкақ мамақ. – Моя мама использует кефир.
1) Иля(*) мулюґақуқ нани. Иля(*) улимақак кылъягык.
2) Ига́ҳты(*) тунумаңа пинилґи игасиқ . Ига́ҳты(*) аглямақ маңтыґаминун.
3) Маңтыґа(*) мыкыстаҳагуқ. Маңтыґа(*) қиргысыңа аңуқ.
42. Вставить недостающие в предложениях наречия или деепричастия, данные после черты.
1) … мулютун сҳапагумаңа телевизорымың. 2) Нама … укмаңиґақи ныґусит. 3) … куфитуґақуңа. 4) Хўаңа́қаюґлюңа,  …  анақуңа маңтыґамның. 5) …  игаґьяқаюгытмыґналиқут.  6) Ақуми …! 7) …  мулютун айымруҳтақуңа. 8) …  иґивгаґми атиҳтуґақуңа. 9) …  мыґналиңигатуқ, қунпың қыпҳаґақуқ.  10) …  пилюгугнақуңа,тахкын агляґнақуңа лисяґвигмун.
Ату́ґьяҳқат аку́зилъҳыт: 
Аю́мини, матын хўа, иґи́вгақ, таўанистаҳақ, унақунъыґа́ку,  уна́ңулюку, иля́ңани, қунпың, укагун, иґи́вгаґми.
43. Ответить письменно на вопросы.
1) Лъпык илялгузин? 2) Кинаңаўа илян? 3) Илян игаґақа налини қыпҳаґақа? 4) Қафсинами илян таҳтуґақа? 5) Илявык атиҳтуґақаки игат? 6) Сяқа илян мыґналими?
Тема 3.1. Члены семьи. Занятия каждого члена семьи. Близкое прошедшее время. Условные деепричастия.
44. Образовать утвердительные формы близкого прошедшего времени от следующих глаголов.
Иқалъинимақ, афтақа, таґьюлиҳлъықуқ, атуґнақа, наґаҳлъықут, пуйгума.
45. Перевести на русский язык формы глаголов в близком прошедшем времени.
Наґаҳтукут, пуйгақа лъңа, таґьюлиҳтуңа, иңаҳнъыґитуқ, каспухтуқ, миңлъиқунґита, мыґнуҳтуңа, сҳапанґита, улиманґити, атуґи, апыґиҳтукут. 
46. Перевести на русский язык существительные с лично-притяжательными суффиксами. 
Гуйгумнъи, ныңьюҳпут, юпихпут, ныґвимта, уляпфига, нафси, апани, апамта, хутыни, ақумутамта, қиргысытың, амихпыси, сигутфут, ґывыстаси.
47. Образовать формы существительных с лично-притяжательными суффиксами.
а) «наш» в относительном падеже: человек, дедушка.
б) «наш» в абсолютном падеже: мяч, помощь.
в) «ваш» в относительном падеже: врач, ученик.
г) «их-свой» в абсолютном падеже: собака, деньги.
48. Перевести на русский язык словосочетания.
Апамта гуйгуңа, намта пусиңа, аныңама аңқа, атама сявига, атамта аңья, нанывгам гуйгуңа, таґнуҳамта наґаґаґутңи.
48. Образовать условные деепричастия от данных глаголов. Перевести полученные формы на русский язык. 
а) субъектные формы: мыґналиқуңа, наґаґақут, агляґақутын, каюсиґақукут.
б) субъектно-объектные формы: сҳаґақан, афтақат, улимақа ақумутақ, таґьюлиґақанка иқалъюгыт.
49.  Перевести на русский язык.
1) Игиґумакувык аґуляқналютын, аґуляқи. 2) Иўын тагикувык, тыґигналґи игақ тунылъықақа лъпынун. 3) Тагиваҳу аңқақ, йықай пиюкувык, тунылъықамкын сявихақ. 4) Апака каскан, Имтухлъықукут. 5) Мыґналикувык, қыпҳаҳатын.  6) Мыґнуқуфси, масинка қаваґьяҳқагуси. 
Тема 3.2. Будни и выходные семьи. Традиции. Оптативное наклонение. Словообразовательные суффиксы.
50. Перевести на русский язык. Выделить суффиксы оптативного наклонения.
Итҳатын; наґаҳāкут таґнуҳаґўаґмың; агляҳаси; улимакуфси, қаюҳаси; тагиҳатын хўаңкунъун; қыпҳақувык ныґылґатын; ўин мыґналиҳаси.
51. Образовать слова с уменьшительным суффиксом. Обратить внимание на основу слова. Выделить суффикс в словах.
Иқалъюк, пагунґақ, мық, ихлъип(а), қаюсиқ, на, хут(а), ақумутақ, амик.
52. Перевести предложения на русский язык.
1) Пусиңиҳақ наґаґумақ. 2) Иляма сҳапагьюныҳтуґақа найґақ. 3) Қикмиҳақ қавамақ гуйгум сяґўани. 4) Иглыҳсюныҳтумаңа киўым снакун. 5) Атама улимақа ақумутаҳақ. 6) Тагивақаҳу аңқаҳақ. 
53.Перевести предложения на эскимосский язык.
1)Я ухожу, сынок, веди себя хорошо. 2) Я тебе дам большую конфету. 3) Женщина ушла. 4) Мальчик поставил стул рядом со столом. 5) Он взял сахарницу и поставил на стол. 6) Это, оказалось, конфета.7) Он вытащил конфету из сахарницы. 8) Какая большая конфета и сладкая. 9) Сахарница упала на пол. 10) Мама взяла сахарницу. 11) Сахар высыпался вниз. 12) Сахарница сама рассыпалась. 13) Я съел конфету.
Тема 4.1. Достопримечательности моего села. Временные деепричастия.
54. Перевести на русский язык формы глагола.
Пиқуқ, пимаңа, пūт, пилґи аґнақ, пикувык, пилґаси, пикума, пилюңа, пинақсин? пилъта, пиңгатут, пимаңисин? пи, пūҳтын, пилъық, пūқсяҳтут,  пилъықукут, пихпынаң.
55. Перевести словосочетания на русский язык. Выделить суффиксы со значением «действие, совершаемое когда-то давно».   
Пиниҳлъяхтуқ нуна, тыґигақ угляҳтуқ, иқалъиниґақсяҳтукут тапҳами, қунпың ныгаҳпахтуяҳтуқ, хўаңкунъың қантаґансяҳтуқ, сяґнақсяґаҳпут снами; аўырґатуяҳтуқ  амалъықа, тамаңани унакақсяґат. 
56. Перевести предложения на эскимосский язык.
1) Женщины когда-то давно ходили за водой в сторону озера. 2) Там, возле сопки, уже давно никто не жил. 3) Когда-то селение Сиклюк было очень хорошим местом. 4) Лахтаков в Кынлыгаке много не добывали, только весной. 
57. Прочитать словосочетания. Составить с ними предложения.
Апама манатңа, найвам сяґўани, найґам акуляңитни, киўым снани, тапҳам кынлыңани, қынўат манамат, мыґым тыґига, ныґьяҳқат питутыт, углялґи қаўак.
58. Прочитать, перевести на русский язык.Записать глагольные формы, выделить суффиксы.
1) Аґнаґаҳақ мыңтыґаминун ныґьяли. 2) Игаґьямакут. 3) Ныґвигмун ныґьяҳтуҳтык. 4) Югыт пилюгугьяҳтуҳтут. 5) Нама қаваґвиганун иңаҳсяҳта. 6) Мыҳтаґьяҳтуґнақуңа киўмун. 7) Ныңьюма пиңа туқлъюґьяҳтисқылъюку апавут. 
59. Ответьте на вопросы.
1. Натыта нунаҳпыси атҳа?
2. Лъпыси сяґнақыстыки ныґьяҳқат питутыт? Натылңут?
3. Натылңут тыґигат кияҳтақат Чукотками?
4. Нани лъпык рамкын кияҳтақа?
5. Пиниқақсигу уксюқ нунафсини? Сяңавык?
60. Перевести предложения на русский язык. Выделить суффиксы деепричастий. 
1) Ныґьяма, апама туқлъюмаңа. 2) Хўаңа аглясямкун аңьятақ атамнун, лъңа таўанистаҳақнайваҳсимақ. 3) Аңаюқанка қамилгуґьями иляңанун нымун, таўани улимамат гуйгуңўақ. 4) Кукшагнаҳсян, лъңан қунпың туқлъюґақа нани.5) Апамта унаксягу қаўапик, ныңьюма таўанистаҳақ афтама. 6) Аныңама тагисягу қаюңлъясиқ, ҳўаңкута таўанистаҳақ қаюмакут. 
61. Ответить на вопросы.
1. Нунаґын мыґым налини киўым сяґўанита?
2. Лъпыси нунаҳси аңа налини мыкыстаҳаўа?
3. Игаґвилгўа? Натыта? 
4. Сяңўа ныкыфсиматху нунаҳпыни?
5. Қафсинат югыт кияҳтақат нунуҳпысини?
6. Сяқат югыт уксюми? Манаґақат?
7. Кигми аґңат нунивахтақат?Сямың?
8. Пиниқақсигу нунаґын?
Тема 4.2. Эскимосские селения (села). Деепричастия сопутствующего действия. Падежная система эскимосского языка.
62. Записать предложения, выделить суффикс со значением «заставить сделать». Перевести предложения на русский язык.
1) Мыкылґиҳам кияҳтыстақа қикмини пинитун. 2) Нама ныкывыстаңа. 3) Ныґыстигу қикмиґаҳақ. 4) Апама қунпың таҳтуҳтақаңа унақунъыґаку. 5) Апыҳтуґистым мулюстақаңа хўаңа игаґвигми. 6) Нунаґымнъи ныкыфсимат нутаґақ аңылґи акилъпыгаґвик. 7) Қаваҳтысиманкауюґанка.
63. Составить словосочетания или предложения со следующими словами.
Аґныґми, сяма, қынўат-лъю, матымун кынляңа, нутан хўа, сюна.
64. Образовать от глаголов формы деепричастий с суф. -сқылъю-. Перевести полученные формы.
туқлъю(ґ)- (его), ныкыхт- (их), укини- (я), ига(ґ)- (ты), аглят- (их).
65. Перевести предложения на русский язык. Выделить суффикс со значением «чтобы».
1) Хўаңкута агляґақукут апамнъун тугусқылъюки манатыт. 2) Наґасқылъютын, навык тукфима аңқақ. 3) Аңаюқамта игиҳсимит апавут қамилгусқылъюку мавык. 4)  Хўаңа лъпыси пиқамси таўатын писқылъюси. 5) Нама пимаңа игисқылъюңа пинитун. 6) Ныңьюма упуґасими ныґысқылъюку. 7) Наґаґун атама ўаяґа ынкам иґа навык қикмимың ивисқылъюку.
66.Перевести формы глагола на русский язык. Выделить суффикс. 
Сҳаґақат, сҳама, сҳаґлюңа, сҳаґлютын, сҳаґналюта, сҳаґнақақа, сҳаҳу, сҳасқылъюку, сҳамазигу? сҳаҳпынан, сҳалъық, сҳамаңита, сҳалътыху.
67. Перевести формы глагола на эскимосский язык. Составить несколько предложений с любыми словами.
Они приходят, придя (я), придя (он),  мы придем, чтобы пришел (я), намереваясь придти (он), приходите, он пришел? не приходи; онаприходит; приход, не приходят, не пришли (мы), пусть приходит.
68. Перевести на эскимосский язык.
1) Раньше погода была лучше, охотиться было хорошо. 2) В декабре охотились мы на нерп. 3) Байдары мы убирали на сушила. 4) Обычно имтукчане всегда добывали одного или двух китов в год. 5) На нерп охотились только на кромке льда. 6) Зимой мы всегда ели сушеное мясо. 7) Раньше сушили мясо, кишки, легкие. 8) Зимой ели еще квашеное моржовое мясо. 9) Рыбу на зиму не заготавливали. 10) Капусту собирали в прибой.
69. Определить тип основы (неизменяемый, выпадающий или чередующийся). Просклонять словапо падежамв форме ед.ч. Перевести на русский язык получившиеся формы слов.
Найвақ, сику, амик, рамка, натин.
70. Записать предложения. Выделить суффиксы падежей в словах.Перевести на русский язык. 
1) Уксюми аўың хўаңкута манаґақукут каңиґами. 2) Синум сяґўани выгаҳтуқ. 3) Алъяҳинат тыґигат кияҳтақут мыґми. 4) Упынґами қаўагыт атҳаҳқуґақут айўанун. 5) Апамтун пинитун улимақақа амуян. 6) Найґамың мақақут қафсинат киўхат. 7) Имам снани аґналъқўаґыт тыпат сяґңақит. 8) Иглыҳтақукут снакун, лъқўақ сяґнақаҳпут. 9) Нуңаҳамың найвамун иўлың пиюгмың иглыҳтақукут тумыкун, нунивахкун, киўыхкун.
71. Перевести на эскимосский язык.
1) В селении Кынлыгак жило шесть семей. 2) Все эти люди говорили по-сирениковски. 3)Там тогда никто не жил. 4) Это село когда-то было хорошим. 5) Там было много зверья, рыбы. 6) Охота на кита – нелегкое дело. 7) В Кынлыгаке лахтаков и нерп добывали на одну сетку. 
Тема 4.3.Традиционные виды деятельности односельчан. Причастия состояния. Словообразовательные суффиксы.
72. Перевести слова на русский язык. Выделить суффикс и основу слова. 
Қамахтыңўаҳлъықут, улимаңўаґлигу, таґьюлиґўаґумақа, сҳапагўаґумакут, пуйгўаҳтуңа, пилюгугўаґлит, наґаґўаґумакут, қаваґўаҳтуқ, мулюґўаҳтуңа; ныкыфтиягусимакут, алыҳқусягутут, атиҳтуґьягусимақ, иглыҳсягусимаңа, манаґьягусимақ, қаваґьягусимаңа, слъықсягутанка, қырңуҳсягутут.
73. Перевести на эскимосский язык.
1) В селении Укигьягак очень хорошее место для рыбалки. 2) Охотники зимой добывали пушного зверя. 3) Наша мама для них готовила еду, обрабатывала шкуры. 4) Утром охотники ходили проверять свои капканы. 5) Белого песца было много. 6) В нашем доме всегда кто-то жил. 7) Часто приезжали чукчи0оленеводы. 8) Наш отец был удачливым охотником. 9) Зимой ловили гольца. 10) Осенью добывали моржей, когда они вылезали на берег. 11) Наш отец ездил в Уназик зимой на упряжке, привозил чай, сахар, муку. 
74. Образовать слова при помощи суффиксов. Записать. Что обозначают получившиеся слова?
а) -хлъяк-; -ҳлъяк- Айвық, сику, мыңтыґақ, акин, юк.
б) -ґрак-Сюкалңуқ, нутаґақ, пуқлъялңуқ, аңылґи.
75. Образовать все формы времен глаголов от следующих основ. Переведите полученные формы. 
Улима-, тагит-, аґмиг-, агля(ґ)-.
76. Перевести предложения на русский язык.
1) Нунаҳами қынўат ныкыфтиягусимат нутаґамың гуйгумың. 2) Ўиңыми  қылъпыҳлъықат акилъпыгаґвихлъяк. 3) Пусим папха аңыґрагуқ. 4) Аныңам насяпыра мақаґрагуқ. 5) Тамакут сянқутыт пиниґрагут. 6) Нықыпик таґьюґниґрагуқ. 7) Мыңтыґаҳпут усқаґрагуқ. 8) Апама  нықниқақатаґьюґнилңуқ ныфкурақ.
77. Перевести словосочетания на русский язык. Выделить суффикс –лґи-.
Пиңаюның қымтақылґи гуйгу, аңляминалґи нунивак, пинилґи сявик, тагнылґитнуят, мақылґи киўхақ, калъҳи аґнақ, қыпҳамалґит аґалиґвигми, улималґимун югмун, укинилґиның аґнаның, қавалґи таґнуҳақ, касималґи Тасимың. 
78. Перевести преложения на русский язык.
1) Юкулималґи туқлъюмат умилыгмун. 2) Аңаюқанка кияҳсималґит Имтугми. 3) Тунаҳтиңа мақалґимың камыгмың. 4) Кувутаҳтиңа ысыкиналґимың мыґмың. 5) Хўаңкутмъит иқалъинималґит каңиґами. 6)Хўаңа каюсимақа ныңьюмамиңлъиқулґи синуми.7) Сҳаґақанка аґнат сяґналґит  пагунґамың сяма сигутшаґның. 
79. Прочитать. Выделить в словах суффикс со значением «хотеть». Перевести на русский язык.
1) Уюқ, сяюгақсин? 2) Игаґьят игаґвихсюмат. 3) Хўаңа-лъю пиюгақуңа. 4) Пиюгақуңа мыґым снанун. 5) Такут пиюхсики? 6) Таґнуҳақ сямың пиюгигатуқ. 7) Ҳавыстаґьюхтуңа. 8) Каюсиґьюгақамси. 9) Хўа ныґьюгақукут сямың. 10) Космонавтыңуҳсюгақуңа. 11) Агляґьюглюни, аглятигу маңтыґанун. 
80. Перевести на эскимосский язык.
1) Мальчик проснулся рано утром. 2) На улице солнце светит. 3) Он захотел сделать что-нибудь хорошее. 4) Я бы вытащил свою сестру из колодца. 5) Пойдем погуляем. 6) Ты мне думать мешаешь. 7) Убери посуду, пожалуйста. 8) Мальчик снова думает. 9) Прибежала собака, хвостом машет. 10) Мальчик пошел к своей маме. 11) Погуляй с сестрой. 12) Помоги бабушке убрать посуду. 13) Дай собаке воды.
Тема 4.4. Анадырь – столица Чукотского АО. Отрицательная форма глаголов будущего времени. Причастие долженствования.
81. Записать словосочетания, в глаголах выделить отрицательные суффиксы, перевести на русский язык.
Пиңигатуқ навык, қыпҳигатут кигми, игамаңитуси иґивгақ, малиҳқигатаңа хўа, сҳапагумаңитақа қикмиқ, сяґнананґитапут питутыт, миңлъиқумаңитанка ныт, қаюмаңитуңа сялин, улимананґитақа аңьяқ.
82. Образовать отрицательные глагольные формы будущего времени от следующих основ. Перевести на русский язык. 
уезжать (они)		помнить (мы-его)			дать (я-их)
жить (он)			следовать (они-ними)		смеяться (вы)
83. Вставить вместо многоточий в предложениях подходящие по смыслу слова, данные после упражнения.
1) … акмани ынңаталъ пуқлъяхтыпихтуқ 2) Матын Тасими кия́ҳтуқатасиқ ига́ґвик сяма атасиқ … . 3) Мыкылґиґыт пугимаґақут … . 4) Кигми иляңаниайўани …. 5) Аґналъқўаґыт… ныґьяҳқақ питун уксюми ныґысқылъюку. 6) Ўиңа кияҳтақуқ … . 7) Уқфигми югыт сяґнақит пагунґат ынка́м … . 
______________________________
Атуґьюгналґит акузитыт:
сяґнақат, сигу́тшāґыт, киўыгми,мақаҳтуқ, таґнуҳалґутақ, кигми, пыңуҳқами.
84. Ответить на вопросы.
1) Ўиңа аңа налини мыкыстаҳаўа?
2) Нани кияҳтақа тана нунақ?
3) Сям каңиґам Ўиңа снанита?
4) Нутаґат гуйгут Ўиңыми ныкыфтақатки?
5) Лисимакақсигу, қафсинат игаґвигыт кияҳтат таўани?
6) Кинкут ятаҳқақатки Ўиңым лисяґвигани?
7) Натыта кигми ынкам уксюми Ўиңыми?
8) Натылңут иқалъюгыт унакақатки каңиґам сныңани кигми? Уксюми-ңам?
9) Анадырски каңиґами югыт пугимаґақат?
10) Ўиңым нунивага пагунґалгўа, сигутшалгўа?
11) Натыта Ўиңым слъяңа кигми? Уксюми?
85. Перевести слова на русский язык. Составить несколько предложений с любыми из них.
Игаґьяҳқагукут, қыпҳаґьяҳқаңа, тагисяҳқагутын, қаваґлюңа, кияҳсяҳқагут, улимаяҳқықынґитуңа, акисяҳқақынґитуси, слъықсяҳқақ, тукфиґьяҳқақаҳпут, қаку утыґниґьяҳқаўа? араґьяҳқақынґитутын; игаңунаңа, мыңтыґаңунаги, атаңунамта, ныңьюңунатың, маниңунаңа, игасиңунатың.
86. Перевести предложения на русский язык.
1) Укинияҳқақ аткук аглятигу ныңьюмун. 2) Хўаңа аґуляқсяҳқаңа умилгым сҳамаңитаңа. 3) Тагисяҳқақ қыпҳаҳта нантақа. 4) Нака аглятияҳқагуқ қалътагмың. 5) Атуґьяҳқанґилңуқ сянқун ататам хсима. 6) Араґьяҳқанґитан илян. 7) Акықумақа наяка тагияҳқанилюңа унами. 8) Маниңунани иляма рамкыңа икфиқнъатун кияҳтақуқ. 
87. Перевести предложения на эскимосский язык.
1) В Уэлене должны построить больницу. 2) Больница должна быть построена. 3) Дети куда-то ушли, их надо найти. 4) Вы почему пришли без ребенка? 5) Мясо должнохорошо свариться. 6) Ты должен вечером придти домой. 7) Мы, долженствующие уходить, не можем найти ключ. 8) Вы должны работатьвесь день, чуть-чуть отдыхая.
88. Перевести текст на русский язык.
Вы знаете город Анадырь? 
Он находится на северо-востоке России, на берегу залива. На другой стороне залива напротив Анадыря находится поселок Угольные Копи. В залив впадает борльшая река. Там зимой и летом много рыбы, поэтому люди всегда рыбачат. Летом в тундре всегда много ягод и грибов. Летом в Анадыре тепло, а зимой – очень холодно. Город маленький, но красивый. Дома выкрашены в разные цвета. В городе есть несколько школ, детских садов, Дом культуры, спортивные залы, магазины. Товары привозят летом на корабле, а зимой – на самолетах. В Анадыре живут люди разных народов, говорят на разных языках. 
Мне нравится этот город.
Тема 5.1. Животные. Общая характеристика. Отрицательные формы повелительного наклонения. Сослагательное наклонение.
89. Перевести слова на русский язык, выделить в словах суффиксы.
Указиґаҳақ, гуйгусңўаґат, мыңтыґасңўаґаҳаҳпут, юсңўáґат, аґнаґасңўаґаҳалюңа, папысңўаґақ, питутаҳақ, амаңиҳақ, афсыңаҳақ, афсыңаґаҳат, ихыңиҳақ, ихысңўаґақ, ийңиҳат, куниңиҳақ, қыңасңўаґаҳақ, указисңўаґақ, амылыңыстаҳақ, угмылыңыстаҳақ, иқалъюхақ, қаюсиҳақ, юхақ, аґнаҳақ, наңиҳақ, хутыңиҳат, таґнуҳасңўаґақ, апаңиҳақ, найґаҳақ.
90. Перевести слова на эскимосский язык, используя уменьшительные суффиксы.
Ключик, щеночек, старушечка, старушка, зверьки, озерцо, птичка,  сопочки, камушки, палаточка, деревце, домик, малюсенький домик, ноженька, головка, комнатка, денек, льдинка, снежинка.
91. Что обозначают данные ниже суффиксы? Образовать слова с данными суффиксами, перевести на русский язык.
а) –ми, -мун, -кун; -ҳақ-, -лгу-, -ҳлъяк-, -туґ-, -т, -нка. 
б) –нанґит-, -има-, -хпына-, -каюк-, -яҳқа-, -маңит-, -лю-.
92. Прочитать, перевести словосочетания на русский язык. 
Кайңым амира, афсыңам пāпха, снани айўан найван, раўылиңым папхан кынлыңа, юк авақуталык, ныґьяҳқам сūпныҳи, сикигым ūйңи, утуқа мылъқуқ, пусим сигутыңи, паңалгумалґи нунивахкун, алиңигалңуқ юк.
92. Перевести на эскимосский язык.
1) Весной родились зайчата. 2) Весеннее солнце пригревает. 3) Зайчата ждут свою маму. 4) Мама-зайчиха покормила своих детенышей и снова ушла. 5) Хитрая лиса не найдет зайчат, спрятавшихся в траве. 6) Медведь самое большое животное в лесу. 7) Когти медведя большие и острые. 8) Медведи быстро умеют бегать, лошадь могуь догнать. 9) Медведи едят все. 10) Медведи весной опасны.
93. Ответить на вопросы.
1. Натылңут аўырґат кияҳтақат уқфигми ынкам нунивагми?
2. Натылңут аўырґат кияҳтақат рихтыми? 
3. Атиҳқи иляңит тыґигат, кияҳтақылґит нунивагми.
4. Кавиґым сямың нықыкақат?
5. Натылңут амирит указит кигми ынкам уксюми?
6. Натыта иқаҳтат амиклъюгыт қыңита, ийңита?
7. Унакақатки аўырґат нунаҳаҳпыни?
8. Сямың улимакат аўырґаның?
94. Перевести глаголы на русский язык.
Малиҳқигатанка, аранґитуқ, малиҳсяҳпынан, патагатынґитын, наңлъыкигатан, ныґниґумаңитут, паңалґумаңитут, сигўаруңуҳсигатуқ, тагныґунґитуқ, уйгуматыхпынаси, туңсиҳпынаси, туңсинґитык, уйгумангилъит, игаґнанґитуси, ныґыҳпынаң.
95. Перевести на эскимосский язык.
1) Кошка охотится на мышей. 2) Птицы питаются насекомыми. 3) Белка ест жуков, мух, червей, орехи, грибы и даже мышей. 4) Я не мышь. 5) Иногда я ем яйца. 6) Белки едят не только орехи. 7) Белка бежит к дереву, с ветки на ветку прыгает. 8) Зубки белки остренькие, лапки очень цепкие. 9) Хвост его пушистый. 10) Летом зайчик серый, а зимой – белый.
96. Прочитать отрывок из текста выразительно. Перевести. Выписать из текста любые три глагола в форме настоящего времени. Образовать от них отрицательные формы во всех временах.
Упынґам сиқинґа мақаҳтыкыстаґақа. Сигутыпаруҳат указиґаҳат  нугумат уңлютмъыхның қуяклъюку мақақ. Лъмың нāтың утақақат нуқылъютың.
Указит-нат лъмың ынкам иляңита авақутит ныҳқақит. Указиқ-на тагиґаҳлъюни уңлютмун, ныґыслъюки игатақат указиҳат, итагнатун аґуляқақылґи навы́к.Итагнатун мыкыстаҳат указиҳат лъңинаґмың уныхтақут.
97. Перевести формы глаголов на русский язык. Выделить суффикс сослагательного наклонения.
Мыҳтаґнаяҳтуңа, сяґнанаяґанка, туқлъюґнаяґақа, унакнаянґитапут, аглянъаяґит, қамилгуґнаянґитуқ,  лъиґнаяҳтуңа, тагинъаяґақа, тагляґнаяҳтутын, аңьяґнаяҳтукут, араґнаяґанка, иваґнаяґамкын, налъкынаяґанка, акинъаяґамси.
98. Вместо точек вставьте подходящее по смыслу слово. Перевести предложения на русский язык. Выделить суффикс сослагательного наклонения в словах.
1) Мыҳтаґнаяҳтуңа, иўырңа … қиґнаҳтуқ. 2) Агляқаяқума, налъкынаяґақа атуґьюгналґи … . 3) Таглянъаяґамкын …мун, иўырңа қыпҳаҳтупихтуңа. 4) Араґнаяґақа тана …, иўырңа наңлъыкақа. 5) Сяґнанаянґитанка …, иўырңа ныңьюқа каюсиґьяҳқақақа. 6) Туньяқаңа игамың, хўаңа атиҳтуґнаяґамкын… . 7) Сҳаґьяқумкун ама нунивагми, алиңнаянґитуңа.
99. Найти пары.
	Аптиқут
	Мы бы его спросили

	Аплъюки
	Я хочу их спросить

	Апнъанґитамкын
	Я его не спрашивал

	Аптылъық
	Я вас не спрашиваю

	Апсимакут
	Спроси его, пожалуйста.

	Апсимаңитақа
	Пусть спросит его

	Апнъаяґаҳпут
	Вы будете спрашивать

	Апнъалюңа
	Чтобы он его спросил

	Апнъақақа
	Они бы меня не спросили

	Апсяма
	Ты его спросил?

	Апсюгақанка
	Мы спрашивали

	Аптыхпына́ни
	Спросив их

	Апнъымни
	Вы его спросите

	Аптыхкāюгуңа
	Когда я спрашиваю

	Аптаҳтигу
	Когда я спрашивал

	Апсяқувгу
	Если (когда) он спросит

	Апсяҳқагуқ
	Я сейчас его спрошу

	Апнъаянґитатңа
	Я бы их спросил

	Апсигатамси
	Я могу спросить

	Аплъы́қуси
	Вопрос

	Апнъаяґанка
	Они спрашивают

	Аплъигу
	Он должен спросить

	Аптысқы́лъюку
	С намерением спросить (я)

	Апсигу
	(Он) не спрашивая

	Аптыху
	Если бы ты его спросил

	Аптыскан
	Я тебя спрашивать не буду


100. Подготовить рассказ «Животные в нашей тундре». Рассказать подробно об одном из животных.
Тема 5.2. Олень –основа жизни оленных чукчей. Повелительное наклонение с суффиксом категорического запрещения. Словообразовательные суффиксы.
101. Выделить в словах суффикс -наниґ-. Перевести слова нарусский язык. 
Қыпҳаґнаниҳтукут хўа, қынўат-лъю наґаґнанимат, таґьюлинаниґақат ивися, мыҳтаґнаниҳтут малґугулютың, туқлъюґнаниҳтуқ, таглянъанимат иқалъюк, мақнанимақ, улывнаниҳтут, араґнаниҳтут унаңупихлъюку, қаваґнанимаңа масисю, упупың акинъаниґли.
102. Выделить в словах суффикс -снаниґ-. Перевести слова на русский язык.
Сҳапагысна́ниҳлъы́қан, маюҳтыснаниґнақамси, тагиснаниґаңа, итыҳтыснаниґатңа, тугуснаниґақа, ақумгаснаниґақи, аґуляқыснāнґитаңа, ныґыснаниґақамкын, мылюснаниґаңа.
103. Перевести предложения на эскимосский язык.
1) Учитель не разрешает нам баловаться. 2) Директор не разрешит уйти домой. 3) Мама не разрешает мне громко кричать. 4) Я вам не разрешу трогать мой компьютер. 5) Я перестал смотреть вечером кино. 6) Я заканчиваю учиться в 5 часов. 7) Они давно перестали к нам приходить. 8) Папа запрещает нам ходить на лед. 
104. Образовать формы множественного числа от следующих слов.
Қатылґи, сику, указиқ, кайңа, апыҳтуґиста, камык, аткук, насяпырақ.
105. Просклонять следующие слова по падежам простого склонения в форме мн.ч.
Аґнық, аґнақ, амуян, пу.
106. Перевести формы глаголов на русский язык. Определить, какого наклонения формы глаголов.
Акитигу игаҳта, тугухпынан апам сявига, акуқаґлякун сикик, мамаґақагу таґңуҳақ? нагақуҳу нанывгақ, аглятики игасит, туқлъюмазики иляси, ювґиґлякун игақ.
107. Образовать вопросительные конструкции от глаголов в форме субъектно-объектного спряжения. 
Вы его позвали? Они меня видят? Ты меня учишь? Он нас будет преследовать? Вы за ним следуете? Ты его пожалел? Ты меня помнишь? 
108. Образовать повелительные конструкции от глаголов в форме субъектно-объектного спряжения. 
Пусть он его накормит. Пусть он их позовет. Вспомни меня. Пусть он вспомнитменя. Пожалей его. Следуйте за нами. Я буду учитьего. Пусть он ее оберегает. Скажи ему.
109. Ответить на вопросы.
1. Сямың укиниқсяҳтатюпигыт пилюгугат аюмиқ?
2. Сям тыґиганың улимақсяґатху аткук, насяпырақ?
3. Сямың қулъигыңлъяґақсяҳтат?
4. Натын камыңлъяґақсяҳтат?
5. Натылңут камгыт лъпык лисимакақсики?
6. Сяңусит улимақатки қуйңим қалъюканың?
7. Натыта пилюгук қуйңим аминың?
8. Сяңами пилюгук қуйңим аминың мақаҳта?
110. Прочитать предложения. Перевести на русский язык.
1) Атиҳтуҳу уңипаґан. 2) Акитыхпынаки такут югыт. 3) Ахтухпынан пилигу. 4) Ифлъяхпынаңманимың. 5) Налюҳқутын. 6) Ювґиґылъта. 7) Туңсиқаҳу игасиқ.  8) Қаюҳтык. 9) Ахтуґьяқунан тана қикмиқ. 10) Агляґьяқунаси найвамун. 11) Хўа апсяқунаң. 12) Наңлъыксяқунан лъңа. 13) Туңсиґьяқунаки сяңўат лъңитни. 14) Ныңьюмта гуйгуни уйгумасяқунаң.
111. Перевести предложения на эскимосский язык.
1) Олень быстро бегает по тундре. 2) Иногда олени быстро бегут, словно птицы летят. 3) Они должны быстро бежать, чтобы никто их не догнал. 4) Когда оленята устают, они ложатся под деревом. 5) Шкура олененка пестрая. 6) Волки нападают, в основном, на больных оленей.
Тема 5.3. Бурый медведь – самое большое животное тундры. Противительное деепричастие. Притяжательные суффиксы.
112. Перевести формы деепричастий на русский язык. 
Игаґўаґңама, таҳсиґрангūтыґңаңа, қаюґңаҳпык, кылыңанґитыґңамта, тыңаґңата, углявынґитыґңамың, уяваґңаґмың, сюмыҳтаґаґңаҳпыси, сюмыҳтаґанґитыґңаҳпыси, налъюкыґңами, сяпыґңамки, сҳапанґūтыґңафсики,  сяпынґитыґңамтыки, улиманґитыґңафсигу.
113. Прочитать предложения. Перевести на русский язык. Выделить словообразовательные и словоизменительные суффиксы в словах.
1) Хўаңкута пугимаґңамта, ынрақ алъңуґақаюнґилңукут. 2) Алыҳқуґңатңа юпигыстун, нақам нагақūгатанка. 3) Пинґитыґңамси, лъпыси тагимаси. 4) Тана ны йыґрат хўатын пиниҳлъянґитуқ, қайўа унаңнилъҳа пиниґңан. 5) Пагунґат нықнитыґңата, қамахлъюки ныґумапут. 6) Мыґналинґитыґңаҳпыси, иўырңа қыпҳаґўаґақуси. 7) Таҳтуҳтыґңамкун, лъңа таҳтунґитуқ, паґьюм умулюни қаваґақуқ.  
114. Перевести на русский язык, используя суффиксы противительного деепричастия. Закончить предложения.
1) Хоть я и работаю, 2) хотя мы не видели их, 3) хотя они уезжают часто 4) хоть он и читает 5) хоть я ему не нравлюсь, 6) хоть они меня не взяли 7) хоть ты и не отдыхаешь.
115. Перевести формы слов на русский язык. Выделить притяжательные суффиксы.
а) Стуги, уқа, иґукык, итыги, кыпныґа, қуґляңá, мылңуңи, наҳқўаґи,  хина, югуси, авақути, амаңа, амири, аңуяга, папха, рихтыңа;
б) Ихынка, итыгақа, иґунка, стугынка, стука, хинақа, аґилъюгыхка, камка, камгынка, насяпырақа, югусиқа, авақутахка, пусика, кунинка.
116. Перевести формы слов на эскимосский язык.
а) Его дети, его цветы, его две двери, его середина, его вкус, его товары, его два следа, его день, его дома, его ручки, его голова, его две комнаты;
б) Мой друг, мои друзья, моя корзинка, мои краски, мои товары, моя книга, мои две книги, мой день, мой дом, мое лекарство, моя голова, мои комнаты.
117. Прочитать словосочетания. Обратить внимание на формы слов. Выделить суффиксы. Перевести на русский язык.
Иґуңи нанум, сикигым иґуңа, лъңан стуга, раўылиңым стуги, тыґигам наҳқўаґа, лъңита наҳқўаґи, қикмим иты́гā, кайңым иты́гū, кайңым хинā, айвыґым уқā, игаґьяқаюгым ныңа, апама гуйгуңа, намта игаси, ныңьюм аґаңа, лъңан насқўа, қуйңим тумыкык, югым сянқутңи, кавиґым мылъқўа, кайңым қалґи, ныңьюма камгык, кавиґым авақути, кигым аґныґи.
118. Перевести на эскимосский язык.
1) Медведь бурый – самое большое животное в лесу и в тундре. 2) Шкура медведя густая. 3) Его хвост короткий. 4) Медведи могут нырять в воду. 5) Медведи лазают по деревьям. 6) Медведи ищут жирных жуков под пнями деревьев. 7) Медведи любят есть сладкое. 8) Все лето медведи проводят в поисках пищи. 9) Всю зиму медведи спят в берлоге. 10) К весне медведи сильно худеют. 11) В это время медведи очень опасны.
119. Прочитать выразительно текст. О ком или о чем говорится в тексте? От какого лица идет речь в тексте? Подготовить текст, заменив данные формы глаголов на 3 лицо. 
Сяґлигақ кайңа ынкам кайңаґаҳат.
Ынта, мая уқфигым кыпныґанун, ūкутын пагунґамың! Ифкаґьяқунаң, наңрухсяқунаң. Иґупут агуґмысяґңаґмың, хўаңкута кайңыни пиниҳқаҳтукут. Хўаңкута кытанқулъхукут рыпалъ куни масинка канъаґаҳпут. Уқфигнун маюґаґақукут, мыґми алъңуґаґақукут. Уқихтуқат уқфигым кыпныґи қысюгаҳта́ґақапут, қуўинталґит мылңут иваґақапут.
Хўаңкута қуґля ынкам выгақ ныґақаҳпут, унатат ынкам пагунґат. Сяңўат туқунъымтыки, лъңит-лъю қуякақапут. 
120. Ответить на вопросы.
1. Натылңут аңылґит тыґигат кияҳтақат айгувами?
2. Натытат кайңа ынкам нануқ?
3. Сяқа нануқ уксюми ынкам кигми? 
4. Сямың ныґақа нануқ?
5. Натыта амира? Итыги? Стуги?
6. Нануқ иқалъюхтуґақа?
7. Рихтылгўа?
8. Нануқ пугимақаюгўа?
9. Якуґнаҳтат нанут налини илянґамалґит?
Тема 6.1. Собака. Словообразовательные суффиксы.
121. Выписать слова с изученными суффиксами, выделить в них основы и словообразовательные суффиксы. Перевести на русский язык.
1) Ақнилґи юк қыпҳаврыґаґақуқ. 2) Таґнуҳақ араврыґамақ. 3) Хўаңа қававрыґаҳтуңа. 4) Нуґақ уқфилъыгам асиңани уңуваврыґалґи. 5) Апа қуныҳтыврыґлюни қавамақ. 6) Аґнақ сям қияврыґаґақуқ. 7) Лъңан  сяґўани  нанывгаҳақ қутугаврыґаґақуқ. 8) Аныңақа қыфлъиврыґамақ, сҳапагўаґлюку улъҳитақаюгни. 9) Хўаңа лисимаврыґалґиңа иглыҳнъыґмың улъҳитақаюгмың.
122. Перевести предложения на русский язык. Выделить словообразовательные суффиксы.
1) Манилґутаҳақ пинишкахақ ифлъямақа. 2) Уна ны пагунґахтушкахақ. 3) Тана таґнуҳақ пуқишкахақ. 4) Указиҳақ кымгитышкахақ ақумгақуқ уқфигым кыпныґан сяґўани. 5) Улъюңахтушкахақ мыкылґиҳақ мамаврыґаґақа канти. 6) Каятышкахақ қикмиґаҳақ ныҳқума нама. 7) Такут алъиҳтыт пинишкаҳат. 8) Сигутышкахат указиҳат уйгуматақут рихтым сяґўани. 
123. Перевести глаголы на русский язык. Выделить личные суффиксы повелительного наклонения. 
Ага ани, араҳпынаң, ныкывыхпынаң, аглятигу, анутики, ангиҳатын, ангиҳтын, ангитигу, тагитык, тагитыху, тагитаҳтыху, тагиҳтык, тагиҳатык, агляґли, агляҳаси, аглятыки, аглятаҳтыху, аглятыхпынан, ныґитык, ныґаҳтык, ныґыстиңа, ūтыҳтык, итҳāтык, итҳаҳтык, итҳутыстыху, итқалъта, итыҳпынаң, анли, аныхпынаң, қаваґлит, қаваҳатын, қаваҳтыслъякун, анитык, ныґляңа, ныҳыхпынаки.
124. Образовать от следующих глаголов повелительные формы.
Возьми (их); пожалуйста, возьми (их); не бери (их); почитай, почитай (их); пожалуйста, прочитай (их); уезжайте; пожалуйста, уезжайте, не уезжайте; начинайте; пожалуйста, начинайте, не начинайте; дай мне; дай мне, пожалуйста; не давай; посмотрите; посмотрите на меня, пожалуйста, не смотрите; скажите; скажите мне, пожалуйста, не говори ничего.
125. Перевести словосочетания на русский язык. В словах выделить изученные суффиксы. 
Икнақыраґинақ мыкылґиқ, Тыфлъық уятураґинақ, слъялъюграгуқ,  унук мамлыграгуқ, утуқыраґинақ иқалъюк, мугараґинақ канти, қūґнараґинақ тума, қаюқ пиниґрагуқ, пинираґинақ аґнак, сыґлыґрақ мық, сыґлыґраґинақ мыкылґиҳақ, таўани ақлъяґаґрагуқ, иқытураґинақ найвак, тагныґрак ийыхка. 
126. Перевести слова на русский язык. Выделить притяжательный суффикс. Составить несколько словосочетаний.
Маңтыґаҳпут, қикмиҳпут, пусивут, наґаґутывут; атака, апака, игақа, нунака; нама, атама, игаҳтыма, ныма, алыҳқутма; насқўа, папха, наяга, апаңа, мылъқўа, мыңа; итыгит, сигутаңит, хутаңит, наґаґутаңи, иляка, иляпут.
127. Перевести формы слов. 
Қикмилгуқ, пусилгут, аңқалгуңа, наґаґутылгуси, аңылґимың папылгуқ, мылъқулык, нықылык, иқалъюлгуңá, мылгукут; қикмитукут, пусиңитуси, наґаґутыңитуңа, мылъқитуқ, папхитуқ, рамкыңитут.
128. Перевести предложения на эскимосский язык.
1) У нас есть собака. 2) Наша собака уже большая. 3) Кличка собаки Папылык. 4) Шкура собаки густая, темного цвета. 5) Собака живет возле нашего дома. 6) Собака любит играть с мячиком. 7) Наша собака быстро бегает. 8) Иногда собака громко лает. 8) Я даю воды щенку. 9) Утром старший брат выгуливает собаку. 10) Я очень люблю своего пса.
Тема 6.2. Кошка. Словообразовательные суффиксы.
129. Перевести слова и словосочетания на русский язык. Выделить суффикс. 
Сявикынґакувинґақ қипытақ, шелкакувинґақ аткуяқ, иха аґипаҳлъяк,  қаваҳлъяхтуңа  матын, клеенкакувинґақ қалик, қуяҳлъягумакут, равакувинґат камыраґыт, аңлиҳлъягуматын ынмис, иваґиҳлъягақут.

130. От ниже данных слов образовать новые, используя всевозможные суффиксы, перевести на русский язык. Составить несколько предложений с данными словами.
Пуси, гуйгу, қаваґақуқ, паңалгақуқ.
131. Прочитать слова, выделить суффиксы. Каково значение этих суффиксов. Перевести на русский язык.
Наґаґақуқ – наґаґигатуқ, араґақут – аригатут, катақуңа – касигатуңа, пакингақа – пакингигата, амкыҳқақат – амкыҳқигатат,  ўаяґақат – ўайигатат.
132. Образовать отрицательные формы глагола в будущем времени от следующих глаголов с различными личными суффиксами. 
Итҳ-, пытх-, ахтут-, мыґыст-, кывг-, пит-, ан-.
133. Перевести на эскимосский язык фразы. 
1) У тебя дома есть кошка? 2) Ты бы хотел иметь кошку? 3) Как бы ты назвала кошку? 4) Кота назову Серый. 5) У моего кота шерсть густая, серого цвета. 7) Иногда кошка ест сушеную рыбу. 8) Наш кот всегда сильно царапается. 9) Бабушкин кот ночью охотится за мышами. 9) У кошки родилось трое котят. 11) Мы обожаем нашего котенка.
134. Прочитать слова, выделить в них изученные суффиксы. Перевести слова на русский язык.
Амыстаҳақ тафси, амыстаюҳамун унаҳсиґўамун, аҳқыстаҳақ найваҳақ, аҳқыстаюҳами мыңтыґаҳаҳами,  мыкыстаҳаҳқун  қатыґнарахкун  куникун, афсыңыстат мыкылыңыстаҳат, амылъкыстаҳаґмың  амигмың, унūстāҳақ пилюгук, унистаҳақ мысяк, унистаҳақ ўая, угмыстаюҳат равакувинґат ихат.
135. Прочитать слова, сделать разбор слова по составу. Определить значение суффиксов. На примере ниже данных слов образовать формы глагола итҳ-. для 3 лица мн.ч. 
анақуңа – я выхожу			анылъық – выход
анлюңа – выходя (я)			анысқылъюңá – чтобы я вышел
анылґиңа – я выходящий		анигатуңа – я не выхожу
аныґңама – хоть я и вышел		анынґитыґңāма – хоть я и не вышел
āнāнґитуңа – я не буду уходить 	āнанимаңа –я перестал выходить 
аньяҳқагуңа – я должен уходить
аныснаниґақақа – я ему запрещаю выходить
136. Перевести предложения на эскимосский язык.
1) На земле много пород кошек. 2) У одних кошек шерсть пушистая, у других – гладкая. 3) Глаза у кошки большие, круглые, зеленого цвета. 4) Кошки обычно живут дома, не на улице. 5) Кошки как собаки привыкают к своему хозяину. 6) Обычно кошки днем спят, а ночью бодрствуют. 7) Кошки ловят мышей и крыс. 8) Когти кошки острые, а лапки мягкие. 9) Кошки везде могут лазать. 10) Коты ловкие животные, могут прыгать на дальние расстояния. 11) Кошки чистоплотные, они моются с утра до вечера. 12) Кошки – забавные животные. За ними интересно наблюдать.
137. Найти пары. В словах обозначить словообразовательные и словоизменительные суффиксы. 
	Ювґиґақамси
	Я бы наблюдал

	Ювґиґлюки
	Я хочу наблюдать за вами

	Ювґиґнанґитан
	Он за ним не наблюдал

	Ювґилъық
	Вы за мной не наблюдаете

	Ювґиґумаңа
	Пожалуйста, понаблюдай за ним.

	Ювґиґимаңита
	Пусть они понаблюдают за ними

	Ювґиґнаяґақа
	Они за тобой будут наблюдать?

	Ювґиґна́люта
	Чтобы я понаблюдал

	Ювґиґна́қақа
	Хотя вы и не наблюдаете 

	Ювґиґьяфси
	Ты наблюдаешь за ним?

	Ювґиҳпынаки
	Он за мной наблюдал

	Ювґиҳпынани пили
	Наблюдая за ними

	Ювґиныҳпыни
	Вы за ним наблюдали?

	Ювґиқаюгыстык?
	Когда ты наблюдаешь

	Ювґиқаҳу
	Мы тебе запрещаем наблюдать 

	Ювґиґья́қуфкут
	Если ты будешь наблюдать за мной

	Ювґиґья́ҳқакут
	Сейчас я за ним понаблюдаю

	Ювґиґнаянґитақа
	Пусть он не наблюдает

	Ювґиґигатаҳпысиңа
	Вы можете понаблюдать?

	Ювґиҳлъы́қатын?
	Наблюдение

	Ювґиґнаяґаҳси
	Я за вами наблюдаю

	Ювґиґлитки
	Мы долженствующие наблюдать

	Ювґисқы́лъюңа
	С намерением понаблюдать (мы)

	Ювґиґақсигу?
	Как следует понаблюдай за ним

	Ювґиґимастыху?
	Если бы ты нам помог

	Ювґиқувңа
	Ты за ними не будешь наблюдать

	Ювґиґью́гақамси
	Они перестали за нами наблюдать

	Ювґиҳлъяху
	не наблюдая (за ними)

	Ювґиґңама
	Я бы понаблюдал за ним

	Ювґинґитыґңаҳпыси
	Я бы за ним не наблюдал

	Ювґиснаниґақамкын
	Когда вы наблюдали

	Ювґиґнаниминкут
	Вы бы за ним понаблюдали





